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巴塞尔大学与国际学术生活

Dr Alexander Ressos, TEP
Attorney-at-Law (Switzerland), Solicitor (Hong Kong),

Solicitor (England & Wales)

巴塞尔大学创立于 1460 年，在 A 部分中被描述为瑞士最古老的大
学，其早期历史的大部分时间以拉丁语授课。18 世纪和 19 世纪，
德语取代拉丁语成为教学语言。自 20 世纪后期以来，英语逐步进
入这所大学，先是自然科学，随后是经济学、生命科学以及部分
人文学科。生物中心（Biozentrum）创立于 1971 年，是欧洲最早的
分子生物学跨学科中心之一，它很早便采用英语作为其研究小组
和博士培养的语言，因为其教授和博士生从一开始就是面向国际
招聘的。1

博洛尼亚改革加速了这一发展。1999 年的《博洛尼亚宣言》由瑞
士与其他欧洲国家的教育部长共同签署，引入了学士、硕士和博
士三级学位结构，并促进了学生在欧洲范围内的流动。瑞士各大
学在 21 世纪头十年实施了这项改革。巴塞尔大学的大多数学士课
程以德语讲授，而越来越多的硕士课程完全或主要以英语讲授，
尤其是在生命科学、经济学、商学、可持续发展和欧洲研究领域 。
自然科学领域的博士项目，包括生物中心的研究生院以及苏黎世
联邦理工学院（ETH Zurich）设在巴塞尔的生物系统科学与工程系，
几乎完全以英语开展工作。2

大学的国际化反映了区域经济的需求。各制药集团从生物中心以
及瑞士热带与公共卫生研究所招聘博士毕业生；后者于 2021 年迁
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至阿尔施维尔（Allschwil），以英语与非洲、亚洲和拉丁美洲的合
作伙伴开展工作。隶属于诺华的 Friedrich Miescher 生物医学研究所
以及巴塞尔分子与临床眼科研究所，是以英语为日常工作语言的
研究机构的又一例证。这些机构的科学家在学术研究与产业之间
流动，由此形成了一个以英语为共同语言的劳动力市场，其成员
可以在巴塞尔生活多年，而只需掌握日常德语即可。3

以英语授课也引发了一些问题。瑞士大学内部的批评者指出，以
英语授课可能削弱毕业生以德语或法语撰写和思考本专业问题的
能力，而这对于服务本地民众的职业（如法律、医学和教育）十
分重要。因此，各法学院仍以德语和法语作为主要教学语言，同
时开设以英语讲授的国际商法、仲裁和欧洲法课程。巴塞尔大学
法学院开设国际法与比较法硕士项目，其中包含英语课程，并在
国际经济法和仲裁领域有着悠久的传统。4

1 注释

1. 关于该大学于 1460 年的创立，参见本书 A 部分。关于创立于
1971 年的生物中心，参见巴塞尔大学的校史页面以及本书 G 部
分。有待核实。

2. 1999 年 6月 19 日《博洛尼亚宣言》。关于在瑞士的实施情况，
参见  swissuniversities  以 及 国 家 教 育 、 研 究 与 创新秘书处
（SERI）的出版物。关于各项目的教学语言，参见巴塞尔大学
的课程目录。苏黎世联邦理工学院生物系统科学与工程系（D-

BSSE）约于 2024 年迁入巴塞尔的新大楼。现状有待核实。

3. 关于瑞士热带与公共卫生研究所（Swiss TPH）及其在阿尔施维
尔的新大楼，参见其年度报告。关于 Friedrich Miescher 研究所
（创立于 1970 年）和巴塞尔分子与临床眼科研究所（ IOB，创
立于 2017 年），参见其网站以及本书G 部分。日期有待核实。
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4. 关于在瑞士大学以英语作为教学语言的讨论，参见瑞士大学教
师协会刊物 Bulletin VSH-AEU 中的文章以及 swissuniversities 的
语言政策声明。关于巴塞尔大学法学院的项目，参见其课程目
录。有待核实。

仅供一般参考。本文不构成法律或税务意见，不能替代针对个案的专业意见，亦
不建立律师与客户关系。本文反映截至 2026年 9月的法律状况。
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